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Erdélyi politika.
A sót hamisan alkalmazott lojá

lis felfogás őszinteségét megcáfolja 
a nagyilondai népgyü’ési határozati 
javaslat azon vakmerő kijelentése, hogy 
„a román nép kulturális szempontból 
egy és ugyanazon népnek tekinti és 
érzi magát az összes és bárhol lakó 
románokkal és egyetlen földi hatalom
nak sem áll jogában azt az erkölcsi 
kohéziót megsemmisíteni és ezt a két 
ezredéves szent öntudatukat elhomá
lyosítani.“

Annyi bizonyos, hogy ez a ko
hézió nem azt jelenti, hogy az összes 
bárhol lakó románokat a Habsburg 
dinasztia jogara alatt egyesítsék, ha
nem inkább, hogy a magyarországi 
románok a román királyságbeli romá
nokkal akarnak egy testet, egy lelket 
alkotni. Hát akkor mi más ez, mint 
az irredentista politika kifejezése virág 
nyelven, nehogy a királyi ügyészség 
beleavatkozzék a nagyilondai népgyü- 
lés határozati javaslatába.

Tudjuk a történelemből, hogy po- 
ii i wilag mit jelent a nyelvi, a faji és 
kultúrái kohézió. Semmi mást mint 
szétszaggasztó politikát. A gyakorlat
ban mindez az „erkölcsi kohézió“ 
alkalomadtán véres elszakadási, h^za- 
áru'ási tettekben nyilvánul. Ez a ko
hézió mindig politikai célokat követ a 
gyakorlatban. Elpártoló politikát a nem
zeti egységtől, a magyar nemzeti ál
lamtól. Az eszme bizony régen meg
valósult volna, ha a románoknak elég 
erejük lenne hozzá és a többi politi
kai körülmények is közrejátszanának.

A román nemzeti kohézió eszmé
jének megvalósulása minden áron meg
akadályozandó, hogy a román nemze
tiségi törekvéseknek minden lépten- 
nyomon gátat vethessünk. Ehhez azo- 
ban erős nemzeti politikai egyértelmű
ség kell.

Ez az egyértelműség ta’án meg 
is van a szivek mélyén. Ez az egy
értelműség oly feltűnően nyilvánult 
legutóbb is, midőn Tisza István gróf 
tárgyalásokba bocsátkozott a románok
kal reális megegyezési, megnyugvás! 
pontokat keresvén azokkal. A nemzet 
egyértelműen tiltakozott bármely nem 
zetellenes engedmény megadásával 
szemben és maga Tisza István gróf 
is kijelentette, és a következmények 
igazolták is, hogy ilyen engedékeny
ségről szó sem lehet. Az ellenzék és 
a munkapárt nemzetiségi poétikája kö
rülbelül azonos és a két fél mégis 
gyűlöletes versengést kezd Erdélyben, 
hogy a románok színe előtt megmu
tassák éppen ellenkezőjét annak, ami 
a románokat oly erőssé, mondhatni, 
ha nem is félelmetessé, de aggasztóvá 
teszi előttünk. A román egy test, egy- 
lélek, bárhol lakik’ A magyar még 
Erdély megmentése végett, egy haza
fias, okos, célszerű politika végett sem 
képes egyesülni. Ott is két gyűlölködő 
telekezetre szakad. Az egyik Erdélyi 
Szövetséget alkot, nyilván a kormány 
politikája ellen, holott ez Erdélyre 
nézve nem lehet más, mint az ellen
zék politikája. így nem lehet csak
ugyan megmenteni sem Erdélyt, sem 
az erdélyi magyarokat, akik között 
tulajdonképen kortespolitikát csinál 
mind a két felekezet.

Az erdélyi magyarság érdeke az, 
hogy a külön erdélyi kérdés eltűnjék 
és a magyarság egységesen jelentkez
zék. Nem külön erdélyi politikát, ha
nem egyetemes magyar politikát kell 
követni, melyben minden vonatkozása 
a magyar ügynek benne foglaltatik. 
Ennek a politikának pedig egyenes 
veszedelme, ha Erdélyt a pártpolitikai 
tülekedések zsákmányának vetjük oda, 
amint annak kárhozatos jelenségei a 
legutóbbi alkalommal oly minden ha
zafit megdöbbenthető alakban nyilvá
nultak. Az égő tető alatt nem mente

nek, hanem szólás szapulással uszít
juk a magyarokat egymásra.

Miként az erdélyi közművelődési 
egylet eszméje egy hatalmas táborba 
tudta egyesíteni az egész magyai sígot, 
akként kell most egyesülni az összes 
politikai pártoknak a politikailag szer
vezett és bu költ román irredenta po
litikai törekvések ellen. Különben a 
román politika győz és az erdélyi ma
gyarságot a saját vérei, a magyarok 
fogják tönkre tenni. R.

Brassó, jun. 16.

*** A kedvezményes évek nem számí
tanak. A mi eddig bizonytalan volt, immár 
bizonyos, hogy a vármegyei tisztviselőknek 
állami szolgálatba való átléptetésük után, ha 
nyugalomba vonulnak, a milleniumi és egyéb 
kedvezményes évek nem számítanak. Az át- 
lamositásról készített s a képviselőházban 
Sándor János belügyminiszter részéről be
nyújtott törvényjavaslat világosan megírja, 
melyek azok a szerzett jogok, a melyek to
vábbra is épségben tartatnak, ezek közt a 
nyugdíjazásnál beszámítandó kedvezményes 
évek nincsenek fölemlítve ; ellenben kifeje
zetten mondja a törvényjavaslat, hogy az 
állami szolgálatba átlépő tisztviselőkre néz
ve az állami nyugdíjtörvény alkalmaztatik. 
Akik tehát a törvény végrehajtása után egy 
éven belül mennek nyugalomba, azok a 
vármegyei nyugdíjalap terhére nyugdijazfat- 
nak s akik bírnak kedvezményes évekkel, 
azoknak beszámítja a vármegye ; akik pedig 
már mint állami tisztviselők nyugdijaztatnak, 
azok a kedvezményes évek beszámításától 
elesnek Előny azonban az ál'ami szolgálat
ba lépő tisztviselőkre, hogy a kinevezéstől 
kezdve fölszabadulnak a nyugdíjalapra ed
dig eszközölt állandó levonás alól. Eltekint
ve egyes állásoktól, a törvényjavaslat álta
lában véve igen örvendetes erkölcsi és anya
gi javulást jelent a vármegyei tisztviselők 
helyzetére. A tisztviselők — egy kis töre
déket kivéve, akikre az átmenet nem je
lent haladást — az égész országban ho
zsannával üdvözlik a kitűnő reformot.

19 éves
félárva, 400’000 korona vagyonnal, fiatal 
özvegy (.fogadott gyermekkel) 50'000 korona 
hozomány és sok száz vagvonos 
hölgy van házasság céljából elő
jegyzésben. Komoly érdeklődőknek díjtalan 
felvilágosítást ad „Hymen“, Berlin 18
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Erdély technikai feladatairól.

(Saj. tud ) A Kolozsvári Mérnök és 
Épitészegylet vasárnap dé'előtt tartotta köz
gyűlését. A gyűlést Cholnoky Jenő dr. 
egyetemi tanár, elnök nyitotta meg, nagy
számú intelligens .hallgatóság előtt tartván 
magasnivóju, érdekfeszitö előadást Erdély 
technikai feladatairól. Rendre 
felsorolta azokat a nagy munkákat, melyek 
a magyar mérnökökre várnak, beszélvén 
Erdély elrejtett kincseiről, melyek még ko
ránt sincsenek kihasználva.

— Erdély fontos része Magyarország
nak, — úgymond — az ország független
ségét nem is lehetne nélküle megvédeni. 
Nemcsak tudományos, de hazafias kérdés is 
tehát az, a mivel jelen alkalommal foglal
kozni akar, mert ennek sikeres megoldása 
úgy Erdélynek, mini az egész Magyaror
szágnak kiszámíthatatlan hasznot hoz.

Erdély egy kiszáradt tengermedence, 
melyet nagy magasságok vesznek körül s 
mely az erdélyi érchegység vulkanikus kőze
tein átmenő keskeny szoroson keresztül tar
tott fent összeköttetést egy külső nagy ten
gerrel. Rengeteg kincs temetője ez a me
dence a petróleum termékeit, a káliumsót 
kősót rejtegeti rétegeiben, hogy a földgázát 
ne is említsük. — Ez utóbbival úgy va
gyunk, mondá nagy tetszés mellett a szó
nok, mint mikor az indián az őserdőben 
egy jkrononiétert talál. — A kronométer 
megér vagy tízezer koronát, de az indiánnak 
ez mégis teljesen értéktelen holmi.

Bányászati szempontból — mint 
látható — rengeteg tennivalója van a ma
gyar technikus karnak. Különösen a káliumsó 
az, a melynek feltárása eminens érdekünk, 
mert azzai rendkívül fokozhatnók a föld 
termékenységét. Német példára hivatkozik 
itt az előadó, kimutatván, hogy a kálium 
sóból Németországnak 90 millió bevétele 
van.

— Ezért sürgetem szüntelenül, — 
folytatá — e kérdésnek állandó felszínen 
tartását. Miilókat és milliókat kellene e 
célra áldoznunk, mert ettől várom ez or
szágnak óriási gazdasági fellendülését.

A földmivelés szintén mostohli- 
gyermek nálunk. Erdély földje úgy hatezer 
év előtt, a bronzkorban sokkal műveltebb 
volt, mint manap. A halastavak egymást 
érték s csak az oklevelek alapján nyilván 
tarthatók száma meghaladja az ezernégyszá
zat, valószínű tehát, hogy tényleges számuk 
több ezerre rúgott. A hol a legprimitívebb 
eszközökkel csak feldu zasztani leheted a
vizet, ott már tót készítettek. Ma alig jöhet
nek számba halastavaink. Rekonstruálni kel
lene a régieket és újakat kellene létesíteni, 
mert ezzel a marháknak kitűnő itatok álla 
nának rendelkezésre s ez által a környék
beli legelők is használhatókká válnának. — 
Tagadom azt, jelentette ki a profeszor, hogy 
erdélyi föld rossz föld. — A legkitűnőbb, 
mert minden szükségest magában foglal.

A hiba ott van, hogy nincs mállási 
processzusa, a mi termőképessé tenné, mert 
a mállási terméket a viz mindig lemossa A 
földmives az oka. hogy e lemosatástól meg 
nem őrzi a földet az úgynevezett terraszo- 
zás által. Az oláhok, pásztornép lévén, nem 
értenek a földmiveléshez, ellentétben a szá
szokkal, akik Nagyszeben Medgyes, Seges
vár környékén gyönyörű példáit mutatják be 
a terraszozásnak.

Folyóinkban óriási energia van 
felhalmozva, ami azonban inkább átok, mint 
haszon nekünk. Nagy baj, hogy a nép a

terraszokról a szaporodás szükségképpeni 
folyományaként lassankint az alluviumra köl
tözik, kitéve magát annak a veszedelemnek, 
hogy szabályozatlan vizeink egy-egy áradás 
alkalmával katasztrófákat idéznek elő.

Az állattenyésztéssel foglal
kozott ezután az előadó. Etnográfiái szem
pontból magas nívón áll a székely, de külö
nösen a román pásztorkodás, melynek több 
ezredéves a gyakorlata. — A havasokon 
készített sajtnak azonban a zérussal egyenlő 
az export értéke, mivel azt most is úgy ké
szítik, mint négyezer évvel ezelőtt. — Svájc, 
de főleg a dúsgazdag Dániának ezzel szem
ben egyedüli gazdasági forrása a tejtermékek 
feldolgozása, mely világhíressé tette a nevét.

Úthálózatunk kis terjedelmű s 
azt állandóan veszélyezteti a viz. — Uj utak 
létesítése helyett ám mégis előbbálló feladat 
a régieknek állandóan jókarbantaríása, ellen
ben annál fontosabb a vasúti hálózat sürgős 
kiterjesztése. Lehetetlen állapot például, hogy 
Nagyvárad—Brassó—Predeált egy fővonal 
köti össze.

Szóló az államvasutak igazgatóságától 
hallotta, hogy azért nem lehet a kettős vá
gányt még mindig létesíteni, mert az ehhez 
szükséges anyagot nem lehet a rendeltetési 
helyére szállítani anélkül, hogy ez által nagy
ban ne akadályozzák a jelenlegi rendes for
galmat.

A technikusoknak tehát állandóan ébren 
kell tartani a közvéleményt s ezért lenne 
szükség egy műegyetemre, (zajos helyeslés!) 
melynek tanári kara és mérnökei folyton 
agitálhatnának az elmondottak érdekében. A 
kezdő lépés k már megtétettek most a föld
gázzal kapcsolatban, az emberek érdeklődé
sét már sikerült felkölteni, de még rengeteg 
tennivalóra van szükség, hogy Erdély oly 
hatalmas, gazdag legyen, mint volt a feje
delemség idején.

Négyfalu küldöttsége 
a főispánnál.

Az önálló hétfalusi választókerület. 
Négyfalu villamosmüve.

(Saj. tud.) Bácsfalu, Türkös, Csernát- 
falu és Hosszufalu községek ötven tagú kül
döttsége kedden délelőtt tisztelgett gróf 
Mikes Zsigmond főispánnál, hogy kikérje 
jóindulatú pártfogását és támogatását a lé
tesítendő villamostelep ügyében.

A küldöttség szónoka, Deák Sándor
türkösi ág. ev. lelkész előbb megköszönte a 
főispánnak azon eredményes munkásságát» 
amelyet annak érdekében fejtett ki, hogy a 
hét csángó község önálló választói kerületté 
deklaráitassék, majd pedig arra kérte a fő
ispánt, hogy a Hétfalu részére létesítendő 
villamos-telep munkálataihoz nyújtsa támo
gatását és hívjon össze rendkívüli várme
gyei közgyűlést, amely foglalkozzék e kér
déssel.

Gróf Mikes Zsigmond főispán vála
szában reflektált a köszönetre, amelyet a 
hétfalusi választói kerület önállósításáért a 
küldöttség szónoka előtte tolmácsolt és kije
lentene, hogy dicsekvés nélkül mondhatja, 
miszerint neki is van része abban, hogy a 
hétfalusiak önálló választói kerületet kaptak. 
Aggályokat fűztek ugyan az önállósításhoz 
az illetékes körök — mondotta a főispán —

ámde neki sikerült ezeket az aggályokat el
oszlatnia.

A létesítendő villamos-telepet illetőleg 
a főispán megígérte, hogyha az esetleges 
kifogások megdöntetnek, akkor ő szívesen 
teszsjeleget azon kívánságnak, hogy rendkí
vüli közgyűlést hívjon össze.

A küldöttség felkereste ezután dr. 
S e m s e y Aladár vármegyei főjegyzőt és' 
kérte, hogy tolmácsolja a távollevő alispán 
előtt a hétfalusiak kívánságát s ő maga k 
pártolja azt.

A főjegyző megígérte a küldöttségnek, 
hogy tőle telhetőleg támogatni fogja Hétfalu 
kívánságát.

Telefon — Távirat.
— A Brassói Lapok tudósítójától. —

Budapest, junius 16.

A királyról.
Bécs, junius 16.

A király kiállott betegsége után 
szombatom fog először megjelenni a 
nyilvánosság előtt. Résztvesz ugyanis 
a Ferenc József katonai akadémia 
zászlószentelési ünnepélyén. A bécsiek 
ez alkalommal nagy ovációban fogják 
részesíteni az uralkodót.

A képviselőház ülése.

A képviselőház mai ülésén Ha
jós Béla törvényjavaslatot terjesztett 
be a polgári perrendtartás életbelépte
tésének elhalasztására.

T e I e sz k y János pénzügymi
niszter két törvén7 javaslatot terjesz
tett be és pedig:

1 .) A törvénykezési illetékek fel
emeléséről.

2 .) A szeszadó módosítására vo
natkozólag.

H ein r i c h Albert előadó ismer
tette ezekután a becsület védelméről 
szóló törvényjavaslatot, amelyet álta
lánosságban és rész eleiben is elfo
gadtak.

A holnapi ülésen a hatóságok 
védelméről szóló törvény]avaslatot tár
gyalják, majd pedig az interpellációkra 
térnek át.

Interpellálni fognak : Hegyi Ár
pid a vármegyei kórházi orvosok 
anyagi helyzetéről és Szabó István 
a legelők felosztásáról.

Az ülés háromnegyed két órakor 
ért véget.

A szász képviselők és a köz
igazgatási javaslatok.
Az erdélyrészi szász képviselők

között nagy a nyugtalanság a köz
igazgatás államosításáról szóló javas
latok miatt. A szász képviselők junius 
hó 22 én Budapesten értekezletet tar"

í|IlfflDtÍLégfHMW4
szíj-, nyereg- és táskagyára

. .......................................
Ajánlják kocsi-, lovagló-, vadász-, sport- és utazó- 
cikkekben dústartalmu raktárukat és ezen szak
mába vágó cikkek elkészitését. — Különféle gamásní 
speciális készítője, valamint saját találmánya tiszti gamásní model
leknek, melyeit sem lovaglásnál, sem járásnál a lábon nem forognak. 
Különben a jelenkor legjobb gamásnija. — Készítője láb-, kéz- és más lab

dáknak. Ajánlatok kívánatra rendelkezésre állanak.
Postai megbízások pontosan eszközöltetnek. j
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tónak, amely alkalommal megbeszélik 
álláspontjukat.

A kisgazdapárt 
és az ellenzéki blokk.

Az országgyűlési kisgazdapárt el
határozta, hogy belép az ellenzéki 
blokkba.

A Viviani kormány 
bemutatkozása.

Paris, jun. 16.

Az uj francia kormány Viviani 
elnöklete alatt megalakultJés ma mu
tatkozik be. Az uj kormánynak bizal
mat fognak szavazni, mivel kijelen
tette, hogy bajtársi többséggel, baj
társi politikát akar folytatni.

Az orosz külügyminiszter 
kirándulása a Tömös völgyébe.

— Kiküldött tudósítónktól. —
Reggel 6 órától kezdve a predeáli pá

lyaudvaron mindenki izgatott. Különösen a 
román vasúti tisztviselőkön látszik meg, hogy 
még a forgalmas és már sok illusztris ven
déget látott Predeál történetében is nagy 
esemény van készülőben. A pályaudvar per 
ionján szorgos kezek munkálkodnak. Súrol
nak, törölgetnek, tisztogatják az udvari váró
terem ablakait, a perron hosszán hatalmas 
uj szeméthulladék kosarakat helyeznek el, 
az előcsarnokban felszedik a hibás kocka
köveket és hogy gyorsan menjen a dolog, 
frissen gyalult deszkadarabokkal pótolják. A 
munkát, amely lázas izgalommal folyik a 
pályaudvar egész területén, maga az állo
másfőnök és a predeáli rendőrség tisztjei 
ellenőrzik. Megy is minden, mint a karika
csapás.

Nyolc órakor már ragyogó tisztaság 
mindenütt. Ekkor felteritik az udvari váró
terem elé azt a hatalmas szőnyeget, amelyet 
csak a fejedelmek lábai szoktak tapodni. A 
váróterem külső, a perronra néző falai és 
ablakai piros-sárga-kék drapériával vannak 
bevonva, s a függöny disz; k előtt mozdulat
lanul áll talpig fegyverben négy predeáli 
román granicsár. Hatalmas szál legények. 
Bizonyára kiválasztották a kirendeltségből a 
legszemrevalóbbakat.

Közönség még 9 órakor is alig van a 
pályaudvaron. Csak 10 óra után szállingózik 
a perronra néhány nyáriasan öltözött nyaraló

Hírek Durazzóból.
A bécsi tőzsdén mi nagy nyug

talanságot idézett elő az a hir, hogy 
a fejedelem csapatát megverték és ő 
maga egy hadihajóra menekült. Nem 
sok idő múlva megcáfolták ezt a hirt, 
ami csakis börze manőver volt.

Ma délelőtt az a hir terjedt el, 
hogy a fölkelők az éjszaka meglepték 
az előöisöket és elfoglalták a vá.ost. 
Később megcáfolták ezt a hirt is.

A f ölkelőket teljesen visszaverték, 
akik óriási veszteséget szenvedtek.

A bécsi „Reichspost“ jeenti 
délután fél 3 órakor, hogy Ja fejede
lem teljes diadalt aratott a fölkelőkön, 
akik a tüzérség ostromának nem [tud 
tak ellenállni. A hadihajók nem mű
ködtek.

Predeál, junius 16. 
és a predeáli magyar és román kolónia tiszt
viselői karának családtagjai.

A nagy esemény, Szasszanov kül
ügyminiszter érkezése fél 11 órára van je
lezve. Körülbelül egy negyedórával a külön
vonat berobogása előtt azonban már teljes 
a perron képe. Egy maroknyi tarka tömeg. 
Ötven, hatvan főből álló. Ennyien várják az 
orosz külügyminisztert. A hatalmas szőnyeg, 
amely előtt a különvonatnak meg kell álla
nia, két gyér sorfallal van körülvéve. A sző
nyegen, talpig díszben ott áll már ekkor a 
predeáli román állomásfőnök, a rendőrfel- 
ügyelö, a granicsárok tisztje és B u r g Cor- 
nél, a predeáli magyar határrendőrség kapi
tánya, aki egy fejjel kimagaslik környeze
téből.

TÍZ perccel -a különvonat berobogása 
előtt az ideges nyugalmat kedves epizód 
zavarja meg. A d 1 e r brassói fényképész, 
aki a román hatóságoktól előzetes engedélyt 
kapott az orosz külügyminiszter és a román 
miniszterelnök lefotografálására, felállítja ko- 
dakját és a nagy aktus bevezetéseként hirte
len lekapja a hatóságok képviselői körül, a 
perronon összegyűlt közönséget.

Alig fejezi be a rögtönzött felvételt, 
várakozásteljes moraj hangzik. Száz lépéssel 
odébb feltűnik a különvonat, amely három, 
négy perccel hamarább érkezett meg a ren
des időnél. így is lassan, töfögve gör
dült az első sínpáron a pályaudvarra, talán 
azért olyan óvatosan, hogy az orosz külügy

miniszter kocsija pedáns pontossággal ott 
álljon meg a váróterem elé vont szőnyeg 
előtt.

Abban a pillanatban, mikor a vonat 
kerekei utolsót fordultak, az egyik kocsi
ból egy elegáns, fekete automobil sapkás ur 
ugrott le.

Bratianu volt, a román miniszter
elnök és hadügyminiszter. Egy pillanatig 
körülnéz a perronon, gyakorlott szemekkel 
megvizsgálja, rendben van-e minden, helyén 
van-e mindenki, kezet fog a hatóságok kép
viselőivel, külön üdvözli B u r g határrend« 
őrkapitányt, néhány percig mosolyogva be
szélget ismerőseivel, aztán a vonat felé for
dul.

A kocsikból ezalatt egyenkint leszáll- 
nak a kiséret tagjai. Először az uj buka
resti orosz követ, aztán N a n u, a volt és 
Diamandi, a jelenlegi szentpétervári ro
mán követ, nyomukban V a s i 1 i u, a román 
követ első titkára, aki adjutánsnak van be
osztva Szasszanov mellé és végül,több 
orosz tábornokkal és diplomatával élénken 
beszélgetve, Cottescu, a román vasutak ve
zérigazgatója. Mikor már mindenki elhagyta 
a vonatot, megjelenik a Bratianu kocsijának 
ajtajában egy vöröses, nyírott körszakállu 
komoly arc és a következő pillanatban für
gén lesiet, csaknem leugrik a perronra Euró- 
pe leghatalmasabb diplomatáinak egyike, 
Szasszanov orosz külügyminiszter.

A fején széleskarimáju szürke puha
kalap és a nagy meleg dacára hosszú fekete 
felöltő van rajta. Egyetlen pillanatra sem 
tűnik el a komolyság az arcáról. Sorra kezet 
fog mindenkivel, akinek Bratianu bemutatja, 
többek között B u r g Kornél határrendőr
kapitánnyal is.

Mikor a magyar hatóságok egyetlen 
jelenlevő képviselőjét a román miniszterelnök 
bemutatja Szasszanovnak, a külügyminisz
ter előtt nyomban meg is kérdezi Burgtól:

— Történtek-e rendelkezések, hogy 
átléphessük a magyar határt ?

— Minden megállás és akadály nélkül, 
kegyelmes ur — válaszolja a magyar határ- 
rendörkapitány.

A következő pillanatban Szasszanov 
és Bratianu, kíséretükkel nyomukban már 
átsietnek az udvari várótermen és elhelyez
kednek az állomási épület előtt álló hatal
mas automobilokban. Az első kocsiba Szassza
nov és Bratianu ülnek. Burg határrendőr
kapitány a rendelkezésére álló, piros 
fehér zöld lobogóval díszített autón követi a 
menetet, amely egészen lassú tempóban vo
nul a magyar határ felé. Mielőtt azonban a 
tömösi útra térnének, a külügyminiszter 
autója felkanyarodik Bratianu nyaralója felé.

Hl *11 F • férfi-divatáruhák, felöltők, r '111M Uil H «WtaM
DEPÓ, ROTH és WESTEMEAN

áruházába : Brassó, Kolostor-utca 3. szám
Mielőtt bárki szükségletét beszerezné, győződjön meg személyesen áruink jó minőségéről I 
:-: és szolid kiszolgálásunkról, valamint mérsékelt szabott árainkról |

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
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Körülbelül tíz perc múlva vág csak neki a 
hat automobil, élén mindig az orosz külügy
miniszterével, a magyar országúinak.

Alig fiz-tizenöt kilométeres sebesség
gel futnak a kocsik egymásután. Az ország
úton lépten nyomon egy egy szál magyar 
csendőr puskájának felfűzött szuronya csil
log a délelőtti napfényben. Melegség futja 
át a szivünket, amint a robogó autó öléből 
magunk elé tekintünk és látjuk Oroszország 
leghatalmasabb diplomatáját a magyar orom 
tetejéről alászállni a völgybe, magyar csend
őrök tisztelgő sorai között. És arra gondo
lunk, hogy néhány kerékforgásnyira odébb 
ott áll a lömösi emlékoszlop a maga felejt
hetetlen reminiszcenciáival... Felsőtömöst is 
elhagyták már az automobilok, már egy 
brassói lovasrendőr tisztelgését is viszo
nozta Szasszanov, amikor Bratianu minisz
terelnök hirtelen megállást int. Egy percnyi 
veszteglés, azután egymásután megfordulnak 
a gépkocsik és most már a lehető legna
gyobb sebességgel rohannak föl a szerpen
tineken Predeálra és onnan magállás nélkül 
tovább, Szinaja felé. Ti enkét órakor már 
ismét úgy festett Predeál, mint a legszür
kébb hétköznapokon. Csend és nyugodalmas 
unalom a levegőben. A perronra fektetett 
szőnyeget bevonták, mint szélcsendben a 
vitorlát, a drapériákat leszedték, de nem 
raktároztak el semmit.

A predeáli román kolónia egyik tekin
télye mosolyogva jegyezte meg :

— Nemsokára jön a német császár I
Elmosolyodtam és egy szélmalom ju

tott az eszembe, amelynek kerekét Predeálra 
jövet valahol a Tömös patak partján forogni 
láttam.

(gy- i >

íny lolalá idv íi ejy IIIM 
oilkra Mellon-

(Saj. tud.) Predeáli magyar vasutas 
körökben több ízben felmerült már a panasz 
aziránt, hogy a ‘román vasutas személyzet 
annyira minden elővigyázat nélkül végzi a 
tolatást, hogy nem egyszer valósággal élet
veszedelemben forognak a lejtős pálya mé
lyebb részein dolgozó magyar vasutasok. 
Emiatt olyan gyakoriak Predeálon a tolatás 
közben előforduló összeülközé ek és bal
esetek is.

Ma délután 3 órakor ismét csaknem 
végzetessé vált összeütközés történt tolatás 
közben a predeáli pályaudvaron.

A Leurdoni nevű tolató mozdonyt 
oly erővel indította neki a fütő a meredek 
pályának, hogy a mozdony, amely gazdátla
nul iramodott végig a lejtős sínpáron, egy 
veszteglő magyar tehervonatba beleütközött 
és a vonat mozdonyának homlokzatát roncs- 
csá zúzta. Egy magyar vasutas altiszt csak 
az utolsó pillanatban menekült meg a leg
nagyobb veszedelem elől.

Talán volna mód rá egy kissé nagyobb 
elővigyázatra inteni a predeáli román vas
utasokat ? Hiszen végeredményében nemcsak 
anyagi javakról, hanem emberéletről is van 
szó.

^t Szolgáló leány 

felvétetik GÁL ALBERT fűszer
es csemege kereskedésében.

TANÜGY
— Érettségi a felsőkereskedelmi isko

lában. A brassói állami felsőkereskedelmi 
iskolában kedden délben hirdették ki a 
szóbeli érettségi vizsgálat eredményét. E 
szerint jelesen érett 3, jól érett 5, érett 23 
tanuló. Szeptemberben tartandó javító vizs
gálatra utasítottak két tanulót.

— A polgári leányiskola tornavizsgája. 
A brassói állami polgári leányiskola kedden 
délután tartotta meg tornavizsgáját nagy 
közönség előtt az intézet udvarán. Az egyes 
osztályok által harmonikus és szabatos ki
vitelben bemutatott különböző gyakorlatok 
mindvégig gyönyörködtető látványosságot 
nyújtottak a közönségnek, amely zajos taps
sal jutalmazta Borosnyay Margit és 
G r e i s s i n g Henrik tornatanárok szép 
eredményt felmutató fáradságát.

i kolostor-hal 
városi ház helyiségei,

(Saj. tud.) Brassóváros képviselőtestü
lete kimondotta, hogy a Kolostor-utca 12 
szám alatti városi ház 1. sz. üzleti helyiségét 
1914. évi szeptember hó 29-től 1926. szep
tember hó 29-ik terjedő időre évi 6400 ko
rona bérösszegért Székely László ke
reskedőnek szabadkézből bérbeadja. A m. 
kir. belügyminiszter e határozatot hivatalból 
felülvizsgálta és jóváhagyta.

Ugyancsak Brassóváros képviselőtes
tülete kimondotta, hogy a Kolostor utca 12 
sz. alatti városi ház manzárd épületén levő 
111. sz. lakásnál az ajánlati versenytárgyalá
si feltételek 9. pontjában foglalt jogával él
ve, dr. Bársony Sándor ajánlatát visszauta
sítja és ed a lakást szabadkézből 6 évi bér
leti időtartamra évi 1120 kor. házbér elle
nében dr. K o v á c s y Ernő ügyvédnek 
adja bérbe.

Az idézett határozatot dr. Bársony 
Sándor brassói lakós felebbezése folytán 
felülvizsgálta a belügyminiszter és helyben
hagyta.

A belügyminiszter jóváhagyó rendeletéi 
ma érkeztek meg a városi tanácshoz.

Tőzsde.
A magyar Általános Hitelbank 

brassói fiókjának távirati értesülései.
BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE

Budapest, 1914 junius 16.
Zári a t:

Magyar Koronajáradék 80 —
Magyar hitel 776.—
Osztrák hitel 600.—
Jelzálog bank 400.—
Leszámítoló Bank 490.—
Hazai Bank 273 —
Magyar Agrár Jár. 485 —
Magyar Bank Kér. és > 487.—
Államvasut 682.—
Rimamurányi 611.—
Salgótarjáni 681.—
Közúti vasút 580 —
Városi villamos 309.—
Déli vasút 89.—
Magyar cukoripar 2225 —
Beocini 720.—

Irányzat: lanyha
BUDAPEST GABONA-TŐZSDE

Búza 12 98
Zab 7 g4
Rozs 9'33
Tengeri 7.65

Étsy Emíliáról.
Az a meleg szeretet és nagyrabecsülés, 

amelynek Étsy Emília, a Komjáthy társulat 
rokonszenves művésznője Brassóban osztály, 
részese volt, elkísérte Étsyt Nagyváradra is 
ahol négy éven át, mióta a Komjáthy társu
lat kötelékéből kivált, valósággal dédelgetett 
kedvence volt a közönségnek. Erről tanús
kodnak ezek a meleg, megértő sorok is, ame
lyekben most a Nagyváradi Napló búcsúzik 
a temesvár-budai szinikerület kötelékébe lépő 
művésznőtől:

A reichstadti herceg egyszer meghaj
totta a lobogót a tapsoló vihar előtt, aztán 
könnyes szemmel, remegő, fehér kezével 
szép csöndesen összehajtogatta, aztán letet
te a lobogót. Majd lemosta a festéket az 
arcáról, amely igy festék és fény nélkül na
gyon sápadt és szomorú lett és még csen
desebben haza ment. Semmi sem történt, 
csak eggyel kevesebb lett azoknak a száma, 
aki ebben a városban, ahol a Kelet kezdő
dik, a Nyugat kultúráját, fényét, melegsé
gét, szépségét szórta az emberek szi
vébe.

A szépség és a művészet igazi, lelkes 
papnője volt itt É t s y Emília. Mi, akik 
alkotni nem, csak együtt érezni és talán ér
tékelni tudunk, tudjuk legjobban megbecsül
ni azt az alkotó munkát, amit Étsy Emí
lia mindegyik szerepében külön külön vég
zett. Mennyi SZÍV, mennyi érzés és mennyi 
tudás áradt ki az alakjaiból, termékeny, em
berformáló erő, produktív alkotás, melynek 
megértése és utánérzése mindent magában 
foglal, amit művészet az embernek csak ad
hat. Harmónia, megbékélés, az emberi kö
zösség érzése, szia és forma s főleg a sze
retet és megértés, a világ, az emberek, a 
dolgok iránt — mindez ott szállt fölöttünk 
a színház levegőjében, ahová csak meleg 
hangjának hullámai eljutottak. A lamondó, 
csendesen szenvedő nő, a klasszikus tragé
dia nőalakjának a művésze Ésty Emília. A 
nagy, igazán tragikus asszonyi érzésnek 
nem kell szégyelnie : a szavalat, a patetikus 
tendület, az ő zengő hangjában, nagy és 
bátor gesztusaiban régi, immár kihamvadás- 
nak indult fényükben születnek újjá. Ez a 
fény már csak pislákol, csak éppen a Nem • 
zeti Színház tájékán élesztgetik. Étsy Emília 
útja ide vezet. És mi, mi majd még egy 
nevet teszünk a múltúnk díszes névsorába.

A buesuestéje gyönyörű volt. Minden
ki érezte, hogy mit vészit el. A belépésekor 
a teljesen zsúfolt ház percekig nem hagyta 
szóhoz jutni a tapsviharral, amellyel utol
jára köszöntötte a távozó Etsy Emíliát. Elő
kerültek a zsebkendők, részint, hogy lobog
tassák őket, részint, hogy egy-egy két könyet 
törüljenek le a szemről. A színpad tele volt 
virággal, rózsával és ibolyával. Nagyon szé
pen játszott. A nagyszerű ritmus forrón, 
csorbítatlan lendülettel töltötte be a színpa
dot és magával ragadta a többi színészeket 
és a nézőket is Az elismerés és a szere
tet a legfokozottabb ünneplésben nyilvánult 
meg.

Szép és megható este volt. Szép, mert 
a taps és a virág a sok száz ember szere- 
tetét és elismerését küldte a búcsúzó mű
vésznő felé. Megható, mert elmegy közülünk 
valaki, akit szerettünk.

Szerény igényű 

irodistát 
keres 

ADLER és FIA 
fényképészeti műterme 

Brassó, Kapu utca 14 szám.
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" HIBMK
— Bohn Gusztáv ezredes temetése. 

A brassói 2. számú gyalogezrednek hirtelen 
elhunyt parancsnokát, blumensterni B o hn 
-Gusztáv ezredest szerdán délután 3 órakor 
kísérik ki a,csapatkorliázból a pályaudvarra, 
ahonnan azután a csehországi Braunau vá
rosba szállítják s az ottani családi sírbolt
ban helyezik örök nyugalomra. A katonai 
diszkiséret, amely kedden délután érkezett 
vissza Vledényből, a pályaudvarig fogja ki- 
kisérni a holttestet, s az előirt disztüzet ott 
adja meg.

— Az uj brassói pénzügyigazgató bú
csúja Csíkszeredától. Csíkszere
dáról írják: Csikvármegye közigazga 
tasi bizottságának junius havi ülésén utol
jára jelent meg H o m o I a y Lajos szé 
kelyudvarhelyi pénzügyigazgató, kit tudva
levőleg a brassói pénzügyigazgatóság élére 
helyeztek. Ez alkalomból Fejér Sándor alis
pán méltatta a távozó pénzügyigazgatő ér
demeit, ki tapintatos eljárásával mindig 
összetudta egyeztetni a kincstár és adózó 
közönség érdekeit. Indítványára a bizottság 
bu^gó és odaadó tevékenységéért jegyzőköny
vi elismerést szavazott neki. A távozó pénz
ügyigazgató négy évig volt Csik- és Ud
varhelymegyék pénzügyigazgatásának veze
tője. Érdekes megemlíteni, hogy Csikmegye 
pénzügyigazgatását már a legközelebbi ülé
sen a vármegye részére külön kinevezett 
pénzügy igazgató fogja képviselni, amennyi
ben a Csíkszeredái pénzügyigazgatóság júli
us 1-én megkezdi működését.

— A brassói mérnökegylet Ziegler Al
bertért. Ecímen a BrassóiLapok kedd 
reggeli számában megírtuk, hogy a brassói 
mérnökegylet mozgalmat indított Ziegler 
Albertnek, a jeles brassómegyei aviatikusnak 
felsegélyezésére, hogy kísérleteit, amelyekkel 
már eddig is oly impozáns sikert ért el, to
vább folytathassa. Jeleztük, hogy a szorosan 
lokális érdekű célra való tekintettel mi is 
szívesen közvetítjük az adományokat. Ezen 
felhívásunk kapcsán ma a következő ado
mányok folytak be hozzánk : Rónai Hen
rik 1 kor., Gergely Sándor gyüjtőivén : 
Gergely Sándor 5 kor., S t e r n s Károly, 
Bún György, S t i n g e Rezső, Szentes 
Árpád 1—1 kor., S t i n g e Frusina, U r b á n 
Hermina 60—60 fiit, Nagy Margit, K o k a 
Anna, G a r n e t z Piroska 50—50 fillér. 
Összesen 12 kor. 70 fillér.

— TÍZ éves találkozó A brassói fel
sőkereskedelmi iskolában 1904-ben érettsé
git tett fiatalság a napokban tartotta tiz éves 
találkozóját. Az egykori osztálytársak közül 
kilencen jelentek meg a találkozón.

A d 1 e f f Ágost, a segesvári takarék- 
Pénztár marosvásárhelyi fiókjának főnöke, 
A d á m Lajos, az Első Magyar Általános 
Pút. társ, marosvásárhelyi fiókjának vezetője, 
AJ o n s o h n Arnold szállító, B e r n á t h 
Béla bankhivatalnok, 0 i ó s i Manó fake 
feskedő, H • r n u n g Ferenc magánhivatal- 
P°k, H i r s c h László divatárukereskedő 
^éva, K i f f a Sándor pénzigazgatósági 
szamellenőr, K u e r e s z Alfréd magánzó.

A tízéves találkozó résztvevői minde- 
^ékelőtt a kegyeletnek áldoztak és testületi- 
*ég látogatást tettek hárem elhunyt társuk 
^zzátartozóinál, hogy részvétüknek kifeje- 
pst adjanak. Azután Orbán Ferenc fő- 
Jazgatót keresték fel, hogy ragaszkodásukat 

s, nagyrabecsülésüket tolmácsolják egykori 
népszerű igazgatójuknak Orbán Ferenc 
vjélegen buzdító szavai után eltávoztak és 
w Arnold egykori tanáruknál tettek üd- 

ziö látogatást, majd volt osztályfőnökük-

nél, G r o s z Frigyesnél tisztelegtek, akinek 
társaságában emlékezésül lefényképeztették 
magukat. Este a Schuster-féle vendéglőben 
társas vacsora volt, amelyen fogadalmat let
tek az újabb tiz éves találkozóra. A vacsora 
emelkedett hangulatban a hajnali órákig tar
tott és azon már az egykori érettségi társak 
közül többen a feleségeikkel jelentek meg. 
Világos reggel, kedves emlékekkel eltelve, a 
régi iskolapajtásságot az élet komoly küz
delmei között is megerősítve oszlott szét a 
kis társaság, hogy a kedves diákköri remi
niszcenciák felelevenítése után ismét a ko
moly munkához lásson.

— A tömösi csata évfordulója alkalmá
ból az „Iparos Ifjak Önképzö Egylete“ által 
rendezendő emlékünnepély nem junius hő 
21-én, hanem junius hó 28-án lesz.

— A brassói magyar középiskolák ez 
évben érettségizett tanulói f. hó 25-én a 
Vigadó (Redoute) termeiben jótékonycélu 
táncestélyt rendeznek. A negyven tagú ren
dezőség az érettségi vizsgálatok befejezése 
után nyomban hozzá látott az előkészüle
tekhez. Megnyerték a bálra Péter Miklós 
Budapesten és Bukarestben előnyösen ismert 
zenekarát. E táncmulatsággal a brassói ifjú 
ság városunkban is felakarja újítani azt a 
szokást, hogy az érettségire való készülődés 
fáradalmaiért ily módon szerezzenek kárpót
lást. Kolozsváron és a nagyobb erdélyi vá
rosokban csaknem minden évben rendeznek 
ilyen mulatságokat, amelyek többnyire nagy 
látogatottságnak örvendenek. Nálunk is több 
ízben tettek már kísérletet, azonban a kellő 
szervezettség hiánya miatt az érettségi-bál 
mindannyiszor csak terv maradt. Végre ez 
évben sikerült a három magyar középiskola 
érettségizett ifjainak a dolgot nyélbe ütni és 
az estély sikerétől függ, hogy meghonoso
dik e városunkban is ez az általánosan el
terjedt kedves szokás. A helyárak eléggé 
mérsékeltek, mindazonáltal a rendezőség a 
jótékony célra való tekintettel felülfizetéseket 
is szívesen fogad.

Kik kerülnek a? adó ki
vető bizottság elé ? A Brassó 
városi egyenes adót kivető bizottság 
eié kerülnek junius hó 18-án, csü
törtökön : az orvosok, fogorvosok, 
fogtechnikusok, ügyvédek, állatorvo
sok, kic közjegyzők, bírói végrehaj
tók, bírósági szakértők és mérnökök. 
A tárgyalás helye : a régi tanácsház nagy
terme ; ideje : mindennap pontosan reg
gel 8 órakor.

— Egy tüzérőrmester szerencsétlensé 
ge. Kolozsvárról írják : Végze
tes baleset történt a tüzérkaszárnya lovagló
iskolájában. Ludmann Emil tűzérszázados 
egy évvel ezelőtt megvásárolt egy rendőrlo
vat, amely kiváló ugrótehetségnek bizonyult, 
150—155 centiméteres magasságokat köny- 
nyüszerrel, minden akadály nélkül ugrott 
át. Szombaton Leidrecht György őrmester 
ugratott a lovaglóiskolában a százados lo
vával, amelynek ugrás közben megakadt a 
lába az ugrólécben, elvágódott, s maga alá 
temette lovasát. A szerencsétlen ember ha
lálos sérüléseket szenvedett. Négy bordája 
betört. — Ludmann százados gépkocsiján 
a katonai csapatkórházba szállították. Az 
orvosok nem bíznak felépülésében. Megálla
pítást nyert, hogy az őrmester a rendesen 
használni szokott nádpálca helyett súlyosabb 
lécet használt s a ló lába nem tudta elrán
tani a lécet s igy következett be a szeren
csétlenség.

— Hangverseny a Koronában. A Korona 
kávéházban minden este fél 9 órától kezdve 
Zanka Károly közkedvelt népzenekara játszik

Szőnyegek, függönyök, ágy- és asztal- 
eritők, linóleum, valmint modern lakás- 
berendezések legolcsóbban TELLMANN és 
SPElL-nál Brassó. Búzasör 8 sz. sze
rezhetők be, ahól ezen cikkekből a legna
gyobb raktár van. Levélbeli megrendelések# 
egnagyobb elővigyázattal is azonnal elin- 
ézetik.

URANIA MOZGÓ 

a Vigadóban.
1914. junius hó 17-én

’14,6 és 8 órakor,
KATONAZENE 

WALDEMAR PSYLANDER-est. 
„Pathé Journal.“ Legújabb aktuali

tások. Párisi divat: Elegáns női kala
pok. Bukarest: Hadjárat érdemjelek 
kiosztása stb.

„Zanda bosszúja.“
Orosz cigány dráma 2 ^felvonásban. 

„Erzsiké meghódítása.“ Humoros. 
„A Szajna völgye.“ Utazás Farmann- 

féle hydroaeroplánon: A nagy madá
ron repülünk olcsó pénzért. Pompás 
természet utáni felvétel. Színes.

„A tékozló/1
Nagy társadalmi dráma 4 felvonásban. 
A főszerepben:

WALDEMAR PSYLANDER.
„Divatos Herkulesek.“ A Solvó 

csoport. Varieté akrobaták.
„Móric fogsága/4

Nagy humoros jelenet, a főszereplő Móri® 
2 felvonásban.

Legközelebbi előadások: szombatonjunius 
20-án fél 4, 6 és 8 órakor.
„A királyné lovagja“

ALEXANDRE DUMAS híres regénye 
nyomán 6 részben. Társadalmi dráma a 
francia forradalomból. Bemutatása csak
nem 2 órát tart. Magyar szöveg (füzet 
ára 20 fillér) és jegyek előre válthatók 
Butyka V. urnái Kolostor-utca 2 szám.

Spanyol megygy 
és cseresznye 

befőzésre naponta frissen kapható 
GÁL ALBERT füszerkereskedésében, 
Kapu-utca 50. Telefon 313.

ValódibrOnniszövetek
az 1914. évi tavaszi és nyári idényre

Egy szelvény í I szelvény 7 kor.
3 .10 m. hossza 11 szelvény 10 kor. 

teljes férfiruhához {I szelvény 15 kor. 
(kabát, nadrág, és mellény) 11 szelvény 17 kor.

elegendő, csak (I szelvény 20 kor.
Egy szelvényt fekete szalonruhához 20.— K-ert, 
szintúgy felöltőszövetet, turistalódent, selyemkam* 
garat, női kosztüm szöveteket stb. gyári árakon 
küld, mint megbízható és szolid cég mindenütt 

ismert posztógyári raktár

Siegel-Imhof Brünn.
Minták ingyen éa bérmentve.

Az aiönySk a melyeket a magánvevó élvez, ha 
szövetszükségletét közvetlen STegel-Imhot cég
nél, a gyári piacon rendeli meg, igen jelenté
kenyek. Szabott, legolcsóbb árnk. Órláal 
választék. MintahB, figyelmes kiszolgálás, még 
a legkisebb rendelésnél u, teljesen friss árúban
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Szép, szemes

befőzésre
is alkalmas nagyszemü cseresnye, 
meggy, ribizke, egres 5 kilógramon 
ként 3 korona, zöldbab, ugorka, 
uj burgonya, kelkáposzta stb. legol
csóbb napi árakban ; csakis elsőrendű 
minőséget szállítok.

KRAUSZ MIHÁLY
Újszeged.

FIGYELEM I
A Veres Vilmos csődtömegéből 
megvásárolt

elárusitása mélyen leszálitott 
árak mellett megkezdődött.

Rosner elén
Hirscher-utca 7. szám alatt
(hátul az udvaron)

Szakképzett erélyes
üzemvezető vagy művezető, 35 
éves, nős, kinek több évi gya
korlata és rendkívüli tehetsége 
van vonatok montirozásánál és 
villamos müvek szerelésénél 
gyenge és erős áramra, világhírű 
cégeknél mint vezető monteur 
működött, jó bizonyítványaira 
: : is támaszkodva :-:

önálló állást keres;
Ajánlatok e lap kiadóhivatalába kéretnek.

3830—914. tlkv. sz.

Árverési hirdetmény kivonat.
A brassói kir. törvényszék mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Holdengraber 
Jeremiás végrehajtatónak ifjabb Colacea 
Miklós elleni 1360 korona tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói 
kir. törvényszék és kir. járásbíróság terü
letén levő a brassói 3436 sz. tjkben fog
lalt A •*• 4304, 4305. hrsz. ingatlanra 700 
kor. ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1914. évi junius 
hó 24-ik napjának d. e. 9 órájakor ezen 
tlkvi hatóság 3. számú árverező szobájá
ban megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási ár felénél kevesebb 
árban eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát kész
pénzben vagy az 1881 IX. t. c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és a vonat
kozó igazságügyminiszteri rendeletekben 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki 
küldött kezéhez letenni avagy az 1881. : 
LX. t. c. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni.

Brassó, 1914. évi április hó 21-én.
A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság.

Szőke s. k. előadó biró.
A kiadmány hiteléül :

Bernáth kir. tlkvezető.

ww Eladó AW
egy szép kilátással biró

ház.
iiatal gyümölcsös- és elő- 
kerttel, Szitás-u. 78. a. sz. a

Iroda-helyiig, 
mely 3 utcai szobából áll, a Kapu, 

utcában, átadó.
Bővebbet Rét sor 2. Telefon 45
Szám: 1803-914.

Pályázati hirdetmény.
Brassóvármegye, felvidéki járás 

Feketehalom nagyközségben üresedés
be jött községi orvosi állás betöltés? 
céljából pályázatot hirdetek.

Az állással egybekötött javadal
mazás :

Az 1908 évi XXXVIII, t.-c. ér- 
telmében biztosított 1600 kor. törzs- 
fizetés, négyszeri 800 koronáig emel- 
kedő nyugdíjba beszámító 200 korona 
ötödéves korpótlék, természetbeni la! 
kás, vármegyei szabályrendelettel meg
állapított fuvar, rendelési, betegláto
gatási és műtétek után járó dijak

Felhívom a pályázni óhajtókat 
hogy az 1908 évi XXXVIII. t.-c. 7. 
szakaszában előirt képesítésüket, ed
digi alkalmazásukat igazoló okmá
nyokkal felszerelt kérvényeiket hozzám 
1914. évi július 15 ének d. u. 5 órá
jáig nyújtsák be, mert későbben ér
kező kérvényeket nem fogom figye
lembe venni

A választást f. évi julius 18-án 
d. u. fél 7 órakor Feketehalom köz
ségházánál fogom megtartatni.

Brassó, 1914 junius hó 12-én.
F1SCHER 
főszolgabíró.

Szám 336—1914. végrl.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 102, §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy ajbrassól kir. járásbí
róságnak 1913. évi Sp. I. 1237—2 számú' végzése következ
tében dr. Zakariás János brassói ügyvéd által képviselt Schul 
Salamon utóda brassói bej. cég javára 102 kor. I5 fill. s jár. 
erejéig 1914. évi május hó 20-án foganatosított kielégítési vég-

lima JÍI ft mii “sx
Brassó, Weisz-Mihály-utca 6. sz.

rehajtás utján le. és felülfoglalt és 1339 kor. fii- lérre be-

Irat-, monogramm-, címer vésések minden ércbe,u 
: arany, ezüst, céluloid és elefántcsontba a legolcsóbb

csűlt következő ingóságok u. m. bolti fclszerelvények és sza
tócs áruk nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zernesti kir. járásbíróság 1914-ik év V. 
245—1 számú végzése folytán há-r. 68 kor. 44 fillérben biróilag

■ árak mellett eszközöltetnek.
Érc- és zománc-cégtáblák minden 

| nagyságban.

már megállapított költségek erejéig 
leendő megtartására 1914 évi

Törcsvárt adós házánál

nak 
venni

junius hó
délutáni 2 órája határidőül kitüzetik

24-ik napjá- 
és ahhoz a

szándékozok ezennel oly megjegyzéssel hivatnak
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizeiés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen ár
verés az 1881 évi LX t.-c. 120 ^-értelmében ezek javára is el
rendeltetik.

Zernest, 1914 évi junius hó 7 napján.
HUSZÁR VILMOS kir. bir. végrehajtó

felvesz

a kiadóhivatal

Ko^i és Ip^S^á Elvállal mindennemű 
e szakmához tartozó 
munkát, kocsi, sze
kér-készítést, vala
mint javítást pontos 
és lelkiismeretes mun
ka mellett mérsékelt 
árakon, többféle kocsi 
famunka készen kap
ható. Becses pártfo
gást kér tisztelettel:

Császár F. 
kocsi és kerék-gyártó 
Lrassö, Vasut-uJ 48

I íriDr®^ mázo!ás a magánmázolás, ff
■ p c 10 festékekkel és lakkokkal Tartósabb, ' 

szebb, nincs boszuság, sem időpazarlás i •

Butorlakkok,
Padíólakkok, 

Zománclakkok
éS szlne®) éveken át kipróbált, elérhetetlen a tartós

ságában és szépségében. =_=_ Kapható csakis a 

TBDTSCH G¥. drogéria-kereskedésben. 
Alapítva 1890. Telefon 196. szám-
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M NAGY !-! 
alkalmi eladás.

BERRHARDTR. utóda
Brassó Érvaház-u. 15.

Elvállal minden mü és épület lakatos, 
vasszerkezet-és autogén heggesztő mun
kálatokat.

Valamennyi a lakatos szakmába tartozó jav:tások 
a legolcsóbban és leggyorsabban készíttetnek el.

Minden törött érc és vasgéprészek autogen-heg- 
gesztéssel javíttatnak.

146 drb. váloga
tott finom valódi 

perzsa szőnyeg
u. m.: Gébét, Boehara, Tábris, Schiras, 
Kásák, Kirman, alkalmasak nagy szobapadló, 
díván, asztal szőnyegeknek, díszítési célokra. Az ösz- 
szes darabok kiváló minőségűek és legszebb színek
ben vannak. Nagyon mérsékelt árak mellett lesznek 
;: eladatva. ”

Mosko CalmiS
(Sarokház Czell-palota.)

U. i. A valódi perzsiai szőnyeg soha sem veszíti el 
értékét, szine és minősége mai napig felülmúlhatatlan.

&

। Brassói posztó-, divat- és

Házi cukrászat és I 
egyszerűbb tészták j 
KÉZIKÖNYVE I

a 

a 
a

ÖSSZEÁLLÍTOTTA : I

KRBEKNÉ ÉBER ETELKA. |

a

ÁRA : 1 KORONA.

kötött-szövöttáru gyárak
, Kapható a BrassóaiLapok könyvkereskedésében

MSBif
fő J

ajánlják jóhirnevü gyártmányaikat, úgy- Irnft. 
MCM.CI

mint: mindennemű posztókat, divat-

szöveteketegyfcflr^szöyetekeL — 
~»*<««'*^'^w«t.n^HiteaMkiaÉfiMtoMMiaMa<MMliÉHMaM*MMMiMMi^a*M*MMMMa** 

vízmentes lodeneket, szőnyegeket, 
^=^=««.0^^

utazó plaideket, ágyteritőket, kocsi-

MAűÁNmHUMSlfU

pokrócokat, lópokrócokat, stb. stb.
üMiiia

Raktár:

Brassó, Ferencz József-tér.
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

Wk.MlrtJ.JIMIII.JIII.^

kJ U11UWF V* MÓDSZERÉVEL
AZEGYES.NYELVTANOK AR

UTATVA I0ROMA

KEREJKEDÉJ

^MVAK
IJDAPESI íusáw
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Az I. Sándor orosz császár nevét viselő 2. számú cs. és kir. gyalogezred tisztikara mély fáj
dalommal tudatja, hogy nagyrabecsült ezredparancsnoka

Blumensterni BOHN GUSZTÁV
ezredes, a katonai érdemkeresztnek, a katonai érdeméremnek a piros szalagon, a hadiéremnek, a II. osz
tályú tiszti katonai szolgálati jelnek, a jubileumi emlékéremnek és a jubileumi keresztnek tulajdonosa

junius hó 15-én délelőtt, a csapat gyakorlótérre menetelő ezrede élén hirtelen meghalt.
A drága halott földi maradványai junius hó 17-én délután 3 órakor fognak beszenteltetni a 

róm. kath. vallás szertartása szerint a brassói csapatkórházban és onnan a pályaudvarra vitetni, a cseh
országi Braunauban való temetés végett.

Az engesztelő szent mise áldozatok junius hó 18-án reggel 7 órakor fognak bemutattatni a 
brassói és a fogarasi róm. kath. plébániai templomokban.

Brassó, 1914. junius 16.

-«Ä-

Eladót:
a cukorgyárnak a brassói méheskertekben volt, Bras- 
sóváros tulajdonát képező bérgazdaságában, a méhes
kerti román templom melletti, valamint a „Tillen- 
weide“ és „Kálberweide“ nevű gazdasági telepeken 
levő épületek u. m.: gazdasági cseléd- és munkás- 
lakhelyek, raktárak, istálók stb.

Az eladás akár egyenként, akár együttvéve tör
ténik rontásra, mely építmények naponta megtekint
hetők

Értekezhetni a Trauschenfels-féle méheskerti 
gazdaság intézőségénél, vagy a

Magyar Cukoripar Részvénytársaság 
botfalni gyára üzletvezetőségnél

Botfalu.

Sz. 4566—914 tlkv.

Árverési hirdetményi kivonat.

Sz. 4775—914 tlkv.
Árverési hirdetményi kivonat.

A brassói kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy dr. Jenei Vidor végrehajtatónak Serban Miklós elleni 650 
kor. — féli, tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben a brassói kir. törvényszék és kir. járásbíróság területén 
levő a

I. brassói 8691 sz. tjkvben. foglalt Af 10506 hrsz. 970 kér.
II. a brassói 8353 sz. tjkvben. Af 9952 hr=z. 150 kor. 

9953 hrsz. 625 kor
III. a brassói 9942 sz. tjkvben Af 11921,10922 hrsz. 536 kor.
IV. a brassói 9138 sz. tjkvben Af 10509 hrsz. 150 kor. 

ezennel megálapitott kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1914. évi augusztus hó 
27 ik napjának d e. 10 órájakor ezen tlkvi. hatóság 5 számú 
árverező szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási ár kétharmadánál kevesebb árban eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsár
nak 10% át készpénzben vagy az 1881 LX. t. ez. 42 §-ában jel
zett árfolyammal számított és a vonatkozó igazságügyminiszteri 
rendeletben kijelölt óvadékképes éi tékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni avagy az 1881 LX. t.cz. 170 §-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1914. évi május hó 15 én

A brassói kir. törvényszék mint tlkvi. hatóság közhírré teszi, 
hogy Albina takarék és hitelintézet brassói fiókja végrehajtatónak 
Préda György és neje ellen 1000 kor, — fillér tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a^brassói kir. törvényszék és kir. 
járásbíróság , területén levő a brassói 3117 sz. tjkvben foglalt 
Af 3748 hrsz. égisz ingatlanra le nem szállítható 2200 kor. 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1914 évi julius 
hó 20-ik napjának d e. 11 órájakor ezen tlkvi. hatóság 5 számú 
árverező szobájában। megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási árnál kevesebb árban eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10 %-át készpénzben vagy az 1881 LX. t. ez. 42 §-ban jel
zett árfolyammal számított és a vonatkozó igazságügyminisztert 
rendeletekben kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez vagy az 1881 LX. tcz. 170 § sa értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséből kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Brassó 1914. évi május hó 26 án.
A kir. térvényszék, mint tkvi hatóság.

SZŐKE s. k. bíró.
A kiadmány hiteléül

BERNÁTH kir. tkvvtő.

Copony György
Villa-utca 3., Hentes-utca 4. (szárnyas puc.)

Épffiet és müiakalos, «etetek mübelye

Nagy raktár kész takaréktüzhelyekben minden nagy
ságban. Valamennyi szakmámba vágó javítások elvál- 
laltatnak. Légszesz- és vízvezeték-telepek felszerelése.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
SZŐKE s. k. e. bíró.

A kiadmány hiteléül: 
BERNÁTH kir. tkvvezető.

Kirándulókúsétálök
figyelmébe

Naponta friss reggeli és uzsonna igen olcsón kap
ható az újonnan megnyílt

Honterus—Máj orban, 
közvetlenül a Lang, Rosenthal és Palmhert féle üveg
gyár mellett.

Különlegesség: TEJKURA, saját fejésü fis8 
egészséges tehéntej.

1 pohár 10 fillér
hozzá friss kalács, vagy tejes sütemény.

A minden órában közlekedő közúti (20 fillérért) 
15 perc alatt visz a Honterus megállóhoz s az üveg* 
gyár udvarán át jutunk a

Honterus—Majorhoz
Gyalogjárók Martonfalván át 20 percnyi kellemes 

séta után érhetnek a majorba, ha a Honterushoz ve
zető sétányról a megjelölt helyen betérnek.

KÍ3I, ií4 a l4rÄecAi


